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Yudas
Horok Lirna La'an
Yudas ma namwali Yakobus mo'oniwalla hi'i

horok eniyeni. Lo'o Yudas eni namwali Makro-
mod Yesus mo'oniwalla mememen haenhi. Lolo
horok eni, Yudas na'ori honorok ika nahenia yon
derne kakanimesermanwakuku panaekuma ka
namlolo lahi'iwewhepanaekumanailanna. Enla
ai na'alap ik akin leke kamkene lernohi Makro-
mod Yesus Nin wanakuku ma namlolo la hi'i ik
akin namkene naili'il Ai. Horok Yudas ihin ennen
na'akeki namnenehe noro horok 2 Petrus.

Horok Ihin
1. Yudas nala wanakunu man hari horok eni
(lsr. 1-2).

2. Yudas wakunu nin panaeku hi'i horok
eniyeni (lsr. 3-4).

3. Ler man mai Makromod Lalap nala
hunukummeser ma ka namlolo (lsr. 5-16).

4. Yudas na'alap ik akin leke eren namkene
naili'il Yesus (lsr. 17-23).

5. Yudas nin panaeku kala u'uli sasa'a laa
Makromod Lalap (lsr. 24-25).

Yudas nala hiyene arore
1 I wal'u na'ahoru man Makromod Lalap

napoluwedi namwali Nin ri! Ik AmadMakromod
Lalap naramyak mi rehi, la An leluwai makrana
mi wawa'an hehen nanumene Yesus Kristus
mai wali'ur. Ya'u eni, Yudas man aku horok
eni ki mi. Ya amwali Yesus Kristus Nin
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hophopon wahwahan, la yo oro Yakobus eni
ma na'umo'oniwali mememen.

2Na'amoli Makromod Lalap nala Nin wawa'an
rara'a eren nammomori ki mi, la nala Nin
raramyaka rehirehi lewlewen, la kukul Nin aki
manwa'an ki mi mamani haenhi.

Yomdernemakanimeser-meserma ka namlolo
3 I wal'u na'ahoru man ya aramyaka! Lere

ya'u hi'i horok eniyeni, ya akin namrana konohi
mi hi'ihehewi ik kahinuriyedi nano dohohala nin
molollo la lernala or'ori dardari ma kan horu,
maa onne ka namwali, ono ya'u derne ha ida
woro'o man hi'i ya'u herredi ainu'u panaeku
dedesne onne. Ya'u derne nahenia rin mai de
wakukuwedi mi ha ma ka namlolo me'e. Ende
wa'an rehi ya'u horok hama na'alapmi akim leke
mi ma'okuledi ri man wakuku ha ma ka namlolo
onne. Makromod Lalap nala wanakuku ma nam-
lolowake'e kimimanamwaliNin rimememen, la
Ai ka na'uwali. Wanakuku onne kan herre, maa
namlolo rakan laa ewi-ewi, de masala wanakuku
onne wawa'an la yon derne makani ri mahaku
man ken herre.

4 Ya'u konohi mi panaeku eniyeni ono ri man
ailanna kokomelinlinamai lolomi leken kalarna,
leke hir wakuku ha ma ka namlolo. Ri on-
nenihe mai rawokor rakali Makromod Lalap Nin
wanakuku ma namlolo. Hir wakuku na'ahenia,
“Lo'o ik lernohi ik irhun raramne nin panaeku,
kan hi'i haida, ono Makromod Lalap naramyak
rehi maika!” Hi ra'okuledi ik Makromod Yesus
Kristus ma namwali iknik Rai ma nodi molollo
ha wo'ira na'akeme. Lolo Horok Lap raram nabi
nammori konohiyedi nahenia Makromod Lalap
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na'akenedi hunukum man werek nano nonolu
me'e, leke hukum ri man ailanna onnenihe.

Makromod Lalap nala hunukum ri noro hopho-
ponwahwahanman ailanna

5 I wal'uhe! Mi mauroinedi panaeku eniyeni
me'e, maa i raram nodi ya a'ori honorok leke yon
mim hamlinu nahenia nonolu MAKROMOD Lalap
nala hunukum ri man ailanna. Ler nonolu onne
Makromod huri we'er ri Yahudi nano nohoMesir.
Ende hi ramharedi Mesir me'e, maa nano hi on-
nenihe ri nammori akin ka naili'il Makromod, de
kanalo'ol neAinesnedihi lolonohomamunonne.

6 Yon hamlinu nahenia Makromod nala
hunukum hophopon a'am raram ma kan derne
nakani Ai. Hophopon a'am raram me'ene
larlewenedi rira molollo penia hoikaruwedi rira
miminlole mememen. Ende Makromod Lalap
nodi rantan wukuwedi hi lolo onno man aile
noho metmetek, la rantan onne ka nawine'er
laa ewi-ewi. Wukuwedi hi lolo onno onne
hehen nanumene rakan Lere Alam Ho'ok Kail
ri na'akeme. Lere onne hir lernala rir hunukum.

7 Enla yon hamlinu nahenia Makromod Lalap
nala hunukum kota Sodom, Gomora noro kota
namehinma na'uranrani lolo onne. Rimanminle
kota onnenihe hi'i ha man ailanna wake'e naise
hophopona'amrarammanailannaonne. Hir holi
yak lekeyaka, holi diwardawarhi'i hamakan lolo
ri raram, la rir hini'i wenewhe na'akeme ailanna
wake'e, penia Makromod Lalap nodi aiye harna
mouwedi kota onnenihe. An hi'i heheni leke
kukunohi inhawe namwali noro ri man ailanna
ma kan derne rakanie. Hir lernala hunukum lolo
aiye manmormori laa ewi-ewi.
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8 Kade Makromod Lalap nala hunukum man
werek ri man ailanna onne, maa lere eniyeni
meser ma ka namlolo enihe mai hi'i ha man
ailanna namnenehe haenhi. Hi rapoho ra'ahenia
hir lernala woroin aimehi lolo namarmi, de kar
derne rakani Makromod Lalap me'e. Enpenia
hi ra'ihoru ra'idaru ha man ma'aruru wake'e ma
nodi molollo lolo a'am raram, la hir lernohi hi
irhun raram ninmonmono kamannamanmorso
wake'e.

9 Nonolu, lere Musa maki, Makromod Lalap
hopon hophopon a'am raram nin uluwakun ma
naran Mikhael lan nawilo'o Musa ihin kemen,
maa Hayakyak Makromon nahehe mai nahore.
Kade Mikhael namwali hophopon a'am raram
na'akeme rir uluwakun, maa ai ka nodi lir ap-
inpinha na'ihoru na'idaru Hayakyak Makromon
onne. Ai na'aheni mehe, “Na'amoli Makromod
Lalap nala hunukum ki o!”

10 Enimaa meser ma ka namlolo enihe ka
ramka'uk ra'ihoru ra'idaru inhawamanhi ka rau-
roin makun. Hi onne rauroin hi'i ha man ailanna
mehe, lahi raisahamormorimerwuiman lernohi
irhunrarammamani. Enpenia rirhini'iwenewhe
man ailanna onne nakoko hir lernala hunukum
manwerek wake'e.

11 Meser ma ka namlolo enihe mayo'edi me'e!
Hir lernohi Kain nin kalle man sala, la hir te-
unohi Bileam nin hini'i wenewhe man yak. Kade
hi rauroin rir hini'i wenewhe onne sala wake'e,
maa hi raram nodi ranoin kupan mamani naise
Bileam. Hi ra'okuledi Makromod Lalap naise Ko-
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rah* na'okuledi Ai lere nonolu onne haenhi, de
leremanmai hir lernala hunukummakmaki ko'u
nano Makromod Lalap namnenehe noro Korah
haenhi.

12Lereminimkerei raramne raikorowuku leke
ra'ak wewerre, meser ma ka namlolo enihe ler-
nohi haenhi,maa rir hini'i wenewhehi'i wawawa
ri rehi. Hi kar horhawe Makromod Lalap noro
ri heri ri wali ono hir loi honorok hi kemen noro
rir hanana'an mehe. Hi onne raisa noho ha'aha'a
manannahuwedideokonkaale, lahi raisaau'ono
man rakan nin lere alam kan woi, penia rin he'ul
demakiyedi noro a'arne idewe.

13 Hir lalaa mamai raisa kahi lapa ma nodi
mormorso mai herraram, ono hir hi'i ha ma kan
lolo ri raram mamani. Hi raisa kaliyoro ma ka
namkene nin onno, ono hir kokme'e rala ropropo
ma namlolo, maa hir koko ri laa yakanne. Ende
MakromodLalapna'akenedihunukumonnoman
metmetek laa ewi-ewi leke hukum hi lolo onne.

14 Ler nonolu nabi Henok konohi nahenia lere
man mai Makromod Lalap hukum meser ma ka
namlolo enihe. Henok onne ku rew'ikku nano
Adam, la ai na'ahenia, “Namlolo kokkoo lere man
mai Makromod wali wali'ur mai noho wawan
nornoroNinhophopona'amrarammanmoumou
dewdewe riwriwan rahrahu, 15 leke ho'ok kail ri
mormori na'akeme, la nala hunukum ri ma kan
derne nakani Ai. Enla An hukum hi lernohi rir
hini'i wenewhe manmorso lolo Ai leken kalarna,
la nala wanalhan rir wanakunu ma na'ihoru
na'idaru Ai.” 16 Meser ma ka namlolo onnenihe
* 1:11 Nonolu mo'oni ida naran Korah na'okuledi Musa lolo
nohomamunmanapro'uk, deonnenamnenehenoroaina'okuledi
Makromod Lalap haenhi.
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hehel warna enu la kuku sala ri mamani. Hir ler-
nohi irhun raram nin monmono kamanna mehe.
Hir holi kukulu lalap la mehe ra'akulu ra'alap
kemen. Hi rodi wanakunu man ma'aruru hi'i ri
lernohi rir honorok aki, leke ranoin rir wawa'an
aimehi mamani.

Nounaku leke ik akin namkene naili'il Yesus
17 Enimaa i wal'uhe man ya aramyaka, yon

hamlinu panaeku na'akeme man mim dernedi
me'e nano hophopon ma nodi ik Makromod
Yesus Kristus Lirna Wawa'an onnenihe! 18 Hir
konohiyedi mi nahenia na'akeki rakan lere noho
wawan nin man horu, rin lo'o mai hadwei had-
wokor mi moro Makromod Lalap. Ri onne irhun
raram monmono kamanna man ailanna nodi
molollo hi mamani. 19Hi eniyenihe ramwali man
reiye'er kope'er, penia hi'i mi ida ma nahina'ar
nano ida. Makromod Lalap Nina Roh Kudus ka
nodi molollo hi ono hir derne rakani mehe hi
irhun raramne!

20 Enimaa i wal'u na'ahoru man ya aramyaka!
Mahehe mamani leke mi akim namkene naili'il
Makromod Lalap Nin wanakuku man moumou
dewdewe eniyeni. Hurinohi Roh Kudus nodi
molollo mi leke mim hi'i lir napanak lernohi
Makromod Lalap honorok akin mamani. 21 Ai
penia ma naramyaka mi, de mamkene mamani
lolo Nin raramyaka onne. Hi'i heheni hehen
nanumene ik Makromod Yesus Kristus kukul Nin
aki man wa'an wake'e maika lere An mai wali'ur
nala or'ori dardari ma kan horu maika laa ewi-
ewi!

22 Ri aile ma akin ka naili'il wawa'an makun,
de mim kukul aki man wa'an hi leke hi ramkene
akin naili'il Makromod Lalap mamani. 23 Ri aile
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man derne nakani meser ma ka namlolo penia
lernohi kalla man sala. Ya apanak mim paku
hi leke wali wali'ur mai kalla ma namlolo eni.
Lo'o mim hi'i heheni, onne naise mim hedu ri
ma na'ikeki aiye na'an me'e. Ri aile haenhi man
hi'i dohohala la lernohi hi irhun raramne man
morso wake'e. Kukul minim aki man wa'an ri
onnenihe, maa madiyaka wawa'an leke yon mim
lernohi hi'i dohohala. Mako'uwedi mi kemen
nano rir hini'i wenewheman ailanna onne, naise
mi mako'uwedi mi kemen nano rir nainair man
ra'amorsedi noro dohohala me'e, kalo'o nakoko
nodi mi lernohi laa yakan haenhi.

Ka'uli kasa'aMakromod Lalap
24 Mai ik ka'uli kasa'a Makromod Lalap Man

Kulu Narehi Man Lap Narehi! Ai penia ma nodi
molollo nadiyaka ika leke yon ik kadiyaur doho-
hala. Ai nadiyaka ikahehennanumene ik kamriri
lolo Ai man ma'aruru wake'e leken kalarna. Ler
onne An hi'i ik akin nahuwa'an wake'e, la hi'i ik
ka'alehe dohohala ida.

25 Makromod Lalap mahaku mehe, namehin
kaale, la Ai namwali iknik Rai man huri we'er
ika nano dohohala nin molollo lolo ik Makro-
mod Yesus Kristus. Ik ka'akulu ka'alap Ai Naran
mamani, ono Ai penia man ma'aruru wake'e, la
namwali Rai ma narehi ma nalewen, ma nodi
molollo man kulu narehi man lap narehi, de
ha wo'ira na'akeme lolo yawa Ai nano nonolu
wake'e, lere eniyeni, la rakan laa ewi-ewi! Amin!
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